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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) Nr. 630/2011 VAN DE RAAD 

van 21 juni 2011 

tot wijziging van Verordening (EU) nr. 7/2010 betreffende de opening en het beheer van autonome 
tariefcontingenten van de Unie voor bepaalde landbouw- en industrieproducten 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name artikel 31, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Ter waarborging van een voldoende en ononderbroken 
aanvoer van bepaalde goederen die in de Unie in ontoe­
reikende hoeveelheden worden geproduceerd en om ver­
storingen van de markt voor bepaalde landbouw- en 
industrieproducten te voorkomen, werden bij Verorde­
ning (EU) nr. 7/2010 ( 1 ) autonome tariefcontingenten ge­
opend, binnen de grenzen waarvan deze producten tegen 
een verminderd recht of een nulrecht kunnen worden 
ingevoerd. 

(2) De eerder vastgestelde autonome tariefcontingenten van 
de Unie met volgnummers 09.2767, 09.2813, 09.2977, 
09.2628, 09.2629 en 09.2635 zijn ontoereikend geble­
ken om in de behoeften van de industrie van de Unie te 
voorzien. Deze contingenten moeten derhalve worden 
verhoogd, met ingang van 1 juli 2011 voor de contin­
genten met volgnummers 09.2767 en 09.2813 en met 
ingang van 1 januari 2011 voor de contingenten met 
volgnummers 09.2977, 09.2628, 09.2629 en 09.2635. 

(3) Voorts moet de goederenomschrijving van het autonome 
tariefcontingent van de Unie met volgnummer 09.2631 
worden aangepast. 

(4) Daarnaast is het niet langer in het belang van de Unie 
om een tariefcontingent te handhaven voor de tweede 
helft van 2011 voor het tariefcontingent met het volg­
nummer 09.2947. Dat contingent moet daarom met 

ingang van 1 juli 2011 worden gesloten en de overeen­
komstige rij moet worden geschrapt van de bijlage bij 
Verordening (EU) nr. 7/2010. 

(5) Verordening (EU) nr. 7/2010 moet derhalve dienovereen­
komstig worden gewijzigd. 

(6) Aangezien sommige van de in deze verordening vervatte 
maatregelen vanaf 1 januari 2011 van kracht moeten zijn 
en andere vanaf 1 juli 2011, moet deze verordening met 
ingang van diezelfde datums van toepassing zijn en on­
middellijk in werking treden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bijlage bij Verordening (EU) nr. 7/2010 wordt als volgt 
gewijzigd: 

1) De rijen voor de tariefcontingenten met volgnummers 
09.2767, 09.2813 en 09.2631 worden vervangen door de 
rijen in bijlage I bij deze verordening. 

2) De rijen voor de tariefcontingenten met volgnummers 
09.2977, 09.2628, 09.2629 en 09.2635 worden vervangen 
door de rijen in bijlage II bij deze verordening. 

3) De rij voor het tariefcontingent met volgnummer 09.2947 
wordt geschrapt. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekend­
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 juli 2011. 

Artikel 1, onder 2), is evenwel van toepassing met ingang van 
1 januari 2011.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Luxemburg, 21 juni 2011. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

FAZEKAS S.
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BIJLAGE I 

Tariefcontingenten bedoeld in artikel 1, onder 1) 

Volg-nummer GN-code Taric Omschrijving Contingentperiode Omvang van het 
contingent 

Recht van 
het 

contingent 

09.2767 ex 2910 90 00 80 Allylglycidylether 1.1-31.12 4 300 t 0 % 

09.2813 ex 3920 91 00 94 Gecoëxtrudeerde drielagige 
poly(vinylbutyral)folie zonder 
geleidelijk verlopende kleuren­
band, die ten minste 29 maar 
ten hoogste 31 gewichtspercen­
ten 2,2’-ethyleendioxydiethyl 
bis(2-ethylhexanoaat) als week­
maker bevat 

1.1-31.12 3 000 000 m 2 0 % 

09.2631 ex 9001 90 00 80 Niet gemonteerde lenzen, 
prisma’s en gekitte elementen, 
van glas, bestemd voor de ver­
vaardiging van producten be­
doeld bij de GN-codes 9002, 
9005, 9013 10 en 9015 (1) 

1.1-31.12 5 000 000 stuks 0 % 

BIJLAGE II 

Tariefcontingenten bedoeld in artikel 1, onder 2) 

Volg- 
nummer GN-code Taric Omschrijving Contingentperiode Omvang van het 

contingent 

Recht van 
het 

contingent 

09.2977 2926 10 00 Acrylonitril 1.1-31.12 50 000 t 0 % 

09.2628 ex 7019 52 00 10 Gaasweefsel van glasvezels be­
dekt met kunststof, met een ge­
wicht van 120 g/m 2 (± 10 g/ 
m 2 ), van het soort gebruikt 
voor de vervaardiging van in­
sectenwerende rolhorren of 
van horren met een vaste om­
lijsting 

1.1-31.12 1 900 000 m 2 0 % 

09.2629 ex 7616 99 90 85 Telescopische handgrepen van 
aluminium, bestemd om te 
worden gebruikt bij de vervaar­
diging van reisartikelen (1) 

1.1-31.12 600 000 stuks 0 % 

09.2635 ex 9001 10 90 20 Optische vezels, bestemd voor 
de vervaardiging van glasvezel­
kabels bedoeld bij post 8544 
(1) 

1.1-31.12 3 300 000 km 0 %
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VERORDENING (EU) Nr. 631/2011 VAN DE RAAD 

van 21 juni 2011 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1255/96 houdende tijdelijke schorsing van de autonome 
rechten van het gemeenschappelijk douanetarief voor bepaalde industrie-, landbouw- en 

visserijproducten 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name artikel 31, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Het is in het belang van de EU om de autonome rechten 
van het gemeenschappelijk douanetarief volledig te schor­
sen voor een aantal nieuwe producten die op dit moment 
niet in de bijlage bij Verordening (EG) nr. 1255/96 van 
de Raad zijn vermeld ( 1 ). 

(2) Vier producten met de GN- en Taric-codes 
2933 39 99 70, 2933 39 99 80, 8507 80 30 40 en 
8507 80 30 50 die thans in de bijlage bij Verordening 
(EG) nr. 1255/96 zijn vermeld, moeten worden geschrapt 
omdat het niet langer in het belang van de EU is om de 
schorsing van de autonome rechten van het gemeen­
schappelijk douanetarief voor deze producten te hand­
haven. 

(3) Voor 15 schorsingen in de bijlage bij Verordening (EG) 
nr. 1255/96 moet de productomschrijving worden gewij­
zigd om rekening te houden met de technische ontwik­
keling van producten en de economische ontwikkelingen 
op de markt. Deze schorsingen moeten worden geschrapt 
van de lijst in die bijlage en vervolgens als nieuwe schor­
singen met nieuwe omschrijvingen worden toegevoegd. 
Bovendien moeten voor 12 producten de Taric-codes 
worden gewijzigd. 

(4) De schorsingen waarvoor die technische wijzigingen no­
dig zijn, moeten worden geschrapt uit de lijst van schor­
singen in de bijlage bij Verordening (EG) nr. 1255/96 en 
moeten vervolgens weer in die lijst worden opgenomen 
met gebruikmaking van nieuwe productomschrijvingen 
of nieuwe Taric-codes. 

(5) Duidelijkheidshalve moet met een asterisk worden 
aangegeven welke posten in de lijsten van ingevoegde 

en geschrapte schorsingen in bijlage I en bijlage II 
bij deze verordening zijn gewijzigd. 

(6) De ervaring heeft uitgewezen dat een vervaldatum moet 
worden vastgesteld voor de schorsingen die zijn vermeld 
in de bijlage bij Verordening (EG) nr. 1255/96 om re­
kening te kunnen houden met technische en economi­
sche ontwikkelingen. Dit sluit niet uit dat bepaalde maat­
regelen vroegtijdig worden beëindigd of na de datum 
waarop zij verstrijken worden voortgezet, indien daar­
voor economische redenen aanwezig zijn, overeenkom­
stig de beginselen die zijn uiteengezet in de mededeling 
van de Commissie van 1998 inzake autonome schorsin­
gen van rechten en contingenten ( 2 ). 

(7) Verordening (EG) nr. 1255/96 moet daarom dienover­
eenkomstig worden gewijzigd. 

(8) Daar de bij deze verordening vastgestelde schorsingen op 
1 juli 2011 van kracht moeten worden, moet deze ver­
ordening ook vanaf die datum van toepassing worden en 
onmiddellijk in werking treden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bijlage bij Verordening (EG) nr. 1255/96 wordt als volgt 
gewijzigd: 

1) De rijen voor de in bijlage I bij de onderhavige verordening 
vermelde producten worden ingevoegd. 

2) De rijen voor de producten waarvan de GN- en Taric-codes 
in bijlage II bij de onderhavige verordening zijn vermeld, 
worden geschrapt. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekend­
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 juli 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Luxemburg, 21 juni 2011. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

FAZEKAS S.
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BIJLAGE I 

Producten als bedoeld in artikel 1, lid 1 

CN code Taric Omschrijving Autonoom 
recht 

Geldigheidsperi­
ode 

0811 90 50 
0811 90 70 

*ex 0811 90 95 

70 Vruchten van het geslacht Vaccinium, ook indien gestoomd 
of in water gekookt, bevroren, zonder toegevoegde suiker 
of andere zoetstoffen 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

*ex 1517 90 99 10 Geraffineerde plantaardige olie, bevattende 25 of meer 
doch niet meer dan 50 gewichtspercenten arachidonzuur 
of 12 of meer doch niet meer dan 50 gewichtspercenten 
docosahexaeenzuur en gestandaardiseerd met zonnebloem­
olie met een hoog oliezuurgehalte (HOSO) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2011 

ex 2007 99 50 
ex 2008 99 48 

40 
93 

Geconcentreerde mangopuree: 
— van het geslacht Mangifera, 
— met een brixwaarde van 28 of meer doch niet meer 

dan 30, 
bestemd voor de vervaardiging van vruchtensappen (1) 

6 %(3) 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2007 99 50 
ex 2008 99 49 

50 
50 

Geconcentreerde acerolapuree: 
— van het geslacht Malpighia, 
— met een brixwaarde van 20, 
bestemd voor de vervaardiging van vruchtensappen (1) 

9 %(3) 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2007 99 50 
ex 2008 99 48 

60 
20 

Geconcentreerde guavepuree: 
— van het geslacht Psidium, 
— met een brixwaarde van 20, 
bestemd voor de vervaardiging van vruchtensappen (1) 

6 %(3) 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2008 99 48 94 Mangopuree: 
— niet vervaardidgd op basis van geconcentreerd sap, 
— van het geslacht Mangifera, 
— met een brixwaarde van 16, 
bestemd voor de vervaardiging van vruchtensappen (1) 

6 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2009 41 10 
ex 2009 41 99 

70 
70 

Ananassap: 
— niet gemaakt op basis van geconcentreerd sap, 
— van het geslacht Ananas, 
— met een brixwaarde van 11 of meer doch niet meer 

dan 16, 
bestemd voor de vervaardiging van vruchtensappen (1) 

8 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2818 10 91 10 Gesinterd korund, met een microkristallijne structuur, be­
vattende: 
— 94 of meer doch niet meer dan 98,5 gewichtspercen­

ten α-Al2O3, 
— 2 (± 1,5) gewichtspercenten magnesiumspinel, 
— 1 (± 0,6) gewichtspercenten yttriumoxide, en 
— 2 (± 1,2) gewichtspercenten lanthaanoxide en evenveel 

gewichtspercenten neodymiumoxide 
waarbij minder dan 50 % van het totale gewicht een deel­
tjesgrootte van meer dan 10 mm heeft 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 2825 50 00 20 Koper(I of II)oxide bevattende 78 of meer gewichtspercen­
ten koper en niet meer dan 0,03 gewichtspercent chloride 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 2826 19 90 10 Wolfraamhexafluoride met een zuiverheid van 99,9 of 
meer gewichtspercenten 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 2833 29 80 20 Mangaansulfaat monohydraat 0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 2833 29 80 30 Zirkoniumsulfaat 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015
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CN code Taric Omschrijving Autonoom 
recht 

Geldigheidsperi­
ode 

*ex 2836 99 17 20 Basisch zirkonium(IV)carbonaat 0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 2903 69 90 70 α,α,α’,α’-Tetrachloor-o-xyleen 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2905 29 90 30 Dodeca-8,10-dieen-1-ol 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2909 30 90 30 3,4,5-Trimethoxytolueen 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2912 49 00 30 Salicylaldehyd 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2915 39 00 60 Dodec-8-enylacetaat 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2915 39 00 65 Dodeca-7,9-dienylacetaat 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2915 39 00 70 Dodec-9-enylacetaat 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2917 12 00 20 Dimethyladipaat 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2917 39 95 40 Benzeen-1,2,4-tricarbonzuur-1,2-anhydride 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2920 90 85 20 Tris(methylfenyl)fosfiet 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2920 90 85 30 2,2’-[[3,3’,5,5’-Tetrakis(1,1-dimethylethyl)[1,1’-bifenyl]-2,2’- 
diyl]bis(oxy)]bis[bifenyl-1,3,2-dioxafosfepine] 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2920 90 85 40 Bis (2,4-dicumylfenyl) pentaerythritol difosfiet 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2921 42 00 82 2-Chloor-4-nitroaniline 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2921 43 00 50 4-Aminobenzotrifluoride 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2921 43 00 60 3-Aminobenzotrifluoride 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2921 49 00 80 4-Heptafluorisopropyl-2-methylaniline 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2922 49 85 45 Glycine 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 2923 90 00 10 Tetramethylammoniumhydroxide, in de vorm van een wa­
terige oplossing, bevattende 25 (± 0,5) gewichtspercenten 
tetramethylammoniumhydroxide 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 2923 90 00 75 Tetraethylammoniumhydroxide, in de vorm van een wate­
rige oplossing, bevattende: 
— 35 (± 0,5) gewichtspercenten tetraethylammonium­

hydroxide, 
— niet meer dan 1 000 mg/kg chloride, 
— niet meer dan 2 mg/kg ijzer en 
— niet meer dan 10 mg/kg kalium 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015
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ex 2924 29 98 35 2’-Methoxyacetoaceetanilide 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2924 29 98 40 N,N’-1,4-Fenyleenbis[3-oxobutyramide] 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2924 29 98 45 Propoxur (ISO) 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2924 29 98 50 N,N’-(2,5-Dichloor-1,4-fenyleen)bis[3-oxobutyramide] 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2924 29 98 55 N,N’-(2,5-Dimethyl-1,4-fenyleen)bis[3-oxobutyramide] 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2924 29 98 60 N,N’-(2-Chloor-5-methyl-1,4-fenyleen)bis[3-oxobutyra­
mide] 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2926 90 95 30 2-Amino-3-(3,4-dimethoxyfenyl)-2-methylpropaannitril­
hydrochloride 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2929 10 00 55 2,5 (en 2,6)-Bis(isocyanatomethyl)bicyclo[2.2.1]heptaan 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2930 90 99 10 2,3-Bis[(2-mercaptoethyl)thio]-1-propaanthiol 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2930 90 99 20 2-Methoxy-N-[2-nitro-5-(fenylthio)fenyl]aceetamide 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2930 90 99 55 Thioureum 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2930 90 99 65 Pentaerytritoltetrakis(3-mercaptopropionaat) 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2931 00 99 30 Diethylboraanisopropoxide 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2933 21 00 80 5,5-Dimethylhydantoïne 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2933 39 99 85 2-Chloor-5-chloormethylpyridine 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2933 69 80 55 Terbutryne (ISO) 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2933 99 80 64 (3R)-1-{(1R,2R)-2-[2-(3,4-Dimethoxyfenyl) ethoxy]cyclo­
hexyl}pyrrolidin-3-ol.hydrochloride 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2934 99 90 85 N2-[1-(S)-Ethoxycarbonyl-3-fenylpropyl]-N6-trifluoracetyl- 
L-lysyl-N2-carboxyanhydride 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2934 99 90 86 Dithianon (ISO) 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2934 99 90 87 2,2’-(1,4-Fenyleen) bis(4H-3,1-benzoxazine-4-on) 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2935 00 90 40 Imazosulfuron (ISO), met een zuiverheid van 98 of meer 
gewichtspercenten 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 2935 00 90 42 Penoxsulam (ISO) 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015
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ex 3204 11 00 10 Kleurstof C.I. Disperse Yellow 54 ook bekend als C.I. Sol­
vent Yellow 114 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3204 11 00 20 Kleurstof C.I. Disperse Yellow 241 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3204 11 00 30 Preparaat van gedispergeerde kleurstoffen, bevattende: 
— C.I. Disperse Orange 61, 
— C.I. Disperse Blue 291:1, 
— C.I. Disperse Violet 93:1, 
— C.I. Disperse Red 54 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3204 19 00 71 Kleurstof C.I. Solvent Brown 53 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3204 19 00 72 Kleurstof C.I. Solvent Yellow 93 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3204 19 00 73 Kleurstof C.I. Solvent Blue 104 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 3208 20 10 20 Immersie topcoatoplossingen bevattende 0,5 of meer doch 
niet meer dan 15 gewichtspercenten van acrylaat-metha­
crylaat-alkeensulfonaat-copolymeren met gefluoreerde zij­
ketens, in een oplossing van n-butanol en/of 4-methyl-2- 
pentanol en/of diisoamylether 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 3215 90 00 40 Droog inktpoeder op basis van hybride hars (gemaakt van 
polystyreenacrylhars en polyesterhars) gemengd met: 
— was; 
— een polymeer op vinylbasis en 
— een kleurstof 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van tonerflessen 
voor fotokopieertoestellen, faxapparaten, printers en mul­
tifunctionele apparaten (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 3707 90 90 85 Rollen, bevattende: 
— een droge laag lichtgevoelige acrylhars, 
— aan één zijde een beschermfolie van poly(ethyleenteref­

talaat) 
— aan de andere zijde een beschermfolie van polyethy­

leen 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2014 

ex 3808 93 90 20 Preparaat bestaande uit benzyl(purin-6-yl)amine in een gly­
coloplossing, bevattende: 
— 1,88 of meer doch niet meer dan 2,00 gewichtspercen­

ten benzyl(purin-6-yl)amine 
van de soort gebruikt in middelen om de plantengroei te 
regelen 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3808 93 90 30 Waterige oplossingen bevattende: 
— 1,8 gewichtspercenten natrium-para-nitrofenolaat, 
— 1,2 gewichtspercenten natrium-ortho-nitrofenolaat, 
— 0,6 gewichtspercenten natrium-5-nitroguaiacolaat, 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van een middel 
om de plantengroei te regelen (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3808 93 90 40 Gemengd wit poeder bevattende: 
— 3 of meer doch niet meer dan 3,6 gewichtspercenten 

1-methylcyclopropeen met een zuiverheid van 96 % en 
— minder dan 0,05 % onzuiverheid van 1-chloor-2-me­

thylpropeen en evenveel onzuiverheid van 3-chloor-2- 
methylpropeen 

bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van een middel 
om de plantengroei na de oogst te regelen met een spe­
cifieke generator voor vruchten, groenten en siergewassen 
(1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015
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ex 3808 93 90 50 Preparaat in de vorm van een poeder, bevattende: 
— 55 of meer gewichtspercenten gibberelline A4, 
— 1 of meer doch niet meer dan 35 gewichtspercenten 

gibberelline A7, 
— 90 of meer gewichtspercenten gibberelline A4 en gib­

berelline A7 gecombineerd, 
— niet meer dan 10 gewichtspercenten water en andere 

in de natuur voorkomende gibberellines 
van de soort gebruikt in middelen om de plantengroei te 
regelen 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3815 12 00 20 Katalysator van platinalegering op een koolstofdrager, be­
vattende 9,5 of meer doch niet meer dan 10,5 gewichts­
percenten platina, bestemd om te worden gebruikt als 
brandstofcelkatalysator (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3815 12 00 30 Katalysator van platinalegering op een koolstofdrager, be­
vattende 11 of meer doch niet meer dan 12,6 gewichts­
percenten platina, bestemd om te worden gebruikt als 
brandstofcelkatalysator (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3815 90 90 30 Katalysator, bestaande uit een suspensie in minerale olie 
van: 
— tetrahydrofuran complexen van magnesiumchloride en 

titaan(III)chloride; en 
— siliciumdioxide 
— met een magnesiumgehalte van 6,6 ± 0,6 gewichtsper­

centen en 
— met een titaangehalte van 2,3 ± 0,2 gewichtspercenten 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 3824 90 97 46 Verhardingsmiddel voor epoxyhars, op basis van anhydride 
van carbonzuur, in vloeibare vorm, met een dichtheid bij 
25 °C van 1,15 of meer doch niet meer dan 1,20 g/cm 3 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 3824 90 97 58 N2-[1-(S)-Ethoxycarbonyl-3-fhenylpropyl]-N6-trifluoroace­
tyl-L-lysyl-N2-carboxyanhydride in een dichloormethaa­
noplossing van 37 % 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3824 90 97 59 3’,4’,5’-Trifluorbifenyl-2-amine, in de vorm van een oplos­
sing in tolueen bevattende 80 of meer doch niet meer dan 
90 gewichtspercenten 3’,4’,5’-trifluorbifenyl-2-amine 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3901 30 00 80 Copolymeer van ethyleen en vinylacetaat, 
— bevattende 27,8 of meer doch niet meer dan 29,3 ge­

wichtspercenten vinylacetaat 
— met een smeltindex (melt flow index) van 22 g/10 min 

of meer doch niet meer dan 28 g/10 min 
— bevattende niet meer dan 15 mg/kg vinylacetaatmo­

nomeer 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3901 30 00 82 Copolymeer van ethyleen en vinylacetaat, 
— bevattende 9,8 of meer doch niet meer dan 10,8 ge­

wichtspercenten vinylacetaat 
— met een smeltindex (melt flow index) van 2,5 g/10 

min of meer doch niet meer dan 3,5 g/10 min 
— bevattende niet meer dan 15 mg/kg vinylacetaatmo­

nomeer 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015
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ex 3901 90 90 80 Blokcopolymeer van ethyleen met octeen in pellets: 
— met een soortelijk gewicht van 0,862 of meer doch 

niet meer dan 0,865, 
— dat kan worden uitgerekt tot ten minste 200 % van 

zijn oorspronkelijke lengte, 
— met een hysterese van 50 % (± 10 %), 
— met een blijvende vervorming van niet meer dan 20 %, 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van inlegluiers 
voor baby’s (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3901 90 90 82 Copolymeer van ethyleen en methacrylzuur 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 3902 10 00 40 Polypropyleen, geen weekmaker bevattend: 
— met een treksterkte van 32-60 MPa (bepaald volgens 

methode ASTM D638); 
— met een buigsterkte van 50-90 MPa (bepaald volgens 

methode ASTM D790); 
— met een smeltindex (Melt Flow Rate - MFR) bij 

230 °C/2,16 kg belasting van 5-15 g/10 min (bepaald 
volgens methode ASTM D1238); 

— 40 of meer doch niet meer dan 80 gewichtspercenten 
polypropyleen bevattend, 

— 10 of meer doch niet meer dan 30 gewichtspercenten 
glasvezel bevattend, 

— 10 of meer doch niet meer dan 30 gewichtspercenten 
mica bevattend 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2014 

ex 3902 90 90 84 Mengsel van gehydrogeneerd styreenblokcopolymeer, poly­
ethyleenwas en hechtkrachtverhogende hars, in pellets, be­
vattende: 
— 70 (± 5)gewichtspercenten styreenblokcopolymeer, 
— 15 (± 5)gewichtspercenten polyethyleenwas en 
— 15 (± 5)gewichtspercenten hechtkrachtverhogende hars 
met de volgende fysische eigenschappen: 
— kan worden uitgerekt tot ten minste 200 % van zijn 

oorspronkelijke lengte, 
— met een hysterese of 50 % (± 10) % 
— met een blijvende vervorming van niet meer dan 20 % 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van inlegluiers 
voor baby’s (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 3903 90 90 86 Mengsel dat bevat 
— 45 of meer doch niet meer dan 65 gewichtspercenten 

styreenpolymeren 
— 35 of meer doch niet meer dan 45 gewichtspercent 

poly(fenyleenether) 
— niet meer dan 10 gewichtspercenten andere additieven 
en met één of meer van de volgende speciale kleureffecten: 
— metaal of parelglans met een visueel angulair metame­

risme veroorzaakt door ten minste 0,3 % vlokkengeba­
seerd pigment 

— fluorescentie, als gekenmerkt door de uitzending van 
licht bij de absorptie van ultraviolette straling 

— helderwit, als gekenmerkt door L * niet minder dan 92 
en b * niet meer dan 2 en a * tussen -5 en 7 op de 
CIELab-kleurschaal 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 3907 99 90 80 Copolymeer, bestaande uit 72 of meer gewichtspercenten 
tereftaalzuur en/of derivaten daarvan en cyclohexaandi­
methanol, aangevuld met lineaire en/of cyclische diolen 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015
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ex 3909 40 00 20 Poeder van warmhardende harsdeeltjes waarin magnetische 
deeltjes gelijkmatig zijn verdeeld, bestemd voor gebruik bij 
de vervaardiging van tonerflessen voor fotokopieerappa­
raten, faxtoestellen, printers en multifunctionele apparaten 
(1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3911 90 99 30 1,4:5,8-dimethanonafthaleen, 2-ethylideen- 
1,2,3,4,4a,5,8,8a-octahydro-, polymeer met 3a,4,7,7a- te­
trahydro- 4,7-methano-1H-indeen,gehydrogeneerd 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3911 90 99 35 Gealterneerd copolymeer van ethyleen en maleïnezuur­
anhydride (EMA) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3919 90 00 63 Gecoëxtrudeerde drielagige folie, 
— waarvan elke laag een mengsel bevat van polypropy­

leen en polyethyleen, 
— bevattende minder dan 3 gewichtspercenten andere po­

lymeren, 
— al dan niet titaniumdioxie in de kernlaag bevattende, 
— bekleed met een drukgevoelige kleefstof van acryl en 
— met een verwijderbare beschermfolie (release liner) 
— met een totale dikte van niet meer dan 110 μm 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 3921 90 55 
*ex 7019 40 00 
*ex 7019 40 00 

25 
21 
29 

Prepregvellen of -rollen, bevattende polyimidehars 0 % 1.7.2011- 
31.12.2014 

ex 5603 13 10 20 Gebonden textielvlies van door samensmelting van de ve­
zels verkregen („spunbonded”) vlies van polyethyleen, met 
een bekledingslaag, 
— met een gewicht van meer dan 80 doch niet meer dan 

105 g/m 2 en 
— een luchtweerstand (Gurley) van 8 of meer doch niet 

meer dan 75seconden (volgens de methode ISO 
5636/5) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 7009 91 00 10 Niet omlijste spiegels van glas met: 
— een lengte van 1 516 mm (± 1 mm); 
— een breedte van 553 mm (± 1 mm); 
— een dikte van 3 mm (± 0,1 mm); 
— de achterzijde van de spiegel bekleed met een be­

schermfolie van polyethyleen (PE) met een dikte van 
0,11 mm of meer doch niet meer dan 0,13 mm; 

— een loodgehalte van niet meer dan 90 mg/kg en 
— een corrosiebestendigheid van 72 uur of meer volgens 

de zoutsproeitest ISO 9227 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 7019 19 10 10 Garens van 33 tex of een veelvoud daarvan (± 7,5 %), 
vervaardigd van verspinbare continuglasvezels met een no­
minale diameter van 3,5 of 4,5 μm, hoofdzakelijk be­
staande uit vezels met een diameter van 3 of meer doch 
niet meer dan 5,2 μm, niet behandeld voor hechting aan 
elastomeren 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 7019 19 10 20 Garens van 10,3 tex of meer doch niet meer dan 11,9 tex, 
vervaardigd van continu gesponnen glasfilamenten, waarin 
de meeste filamenten een diameter van 4,83 μm of meer 
doch niet meer dan 5,83 μm hebben 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 7019 19 10 25 Garens van 5,1 tex of meer doch niet meer dan 6,0 tex, 
vervaardigd van continu gesponnen glasfilamenten, waarin 
de meeste filamenten een diameter van 4,83 μm of meer 
doch niet meer dan 5,83 μm hebben 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015

NL 30.6.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 170/11



CN code Taric Omschrijving Autonoom 
recht 

Geldigheidsperi­
ode 

*ex 7019 19 10 30 Garens van 22 tex (± 1,6 tex), vervaardigd van verspinbare 
continuglasvezels met een nominale diameter van 7 μm, 
hoofdzakelijk bestaande uit vezels met een diameter van 
6,35 of meer doch niet meer dan 7,61 μm 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

*ex 7019 19 10 55 Glaskoord, geïmpregneerd met rubber of kunststof, verkre­
gen uit filamenten van glas van het type-K of het type-U, 
bestaande uit: 
— 9 % of meer doch niet meer dan 16 % magnesiu­

moxide, 
— 19 % of meer doch niet meer dan 25 % alumini­

umoxide, 
— 0 % of meer doch niet meer dan 2 % booroxide, 
— zonder calciumoxide, 
bedekt met een latex bevattende ten minste een resorci­
nolformaldehydehars en gechloorsulfoneerd polyethyleen 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2014 

*ex 7019 19 10 
*ex 7019 90 99 

60 
30 

Glaskoord met een hoge elasticiteitsmodulus (type K), 
geïmpregneerd met rubber, verkregen uit gedraaid glas­
vezelgaren met een hoge elasticiteitsmodulus, bekleed 
met een latex die bestaat uit een resorcinol-formaldehyde­
hars met of zonder vinylpyridine en/of gehydrogeneerde 
acrylnitril-butadieenrubber (HNBR) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

*ex 7019 19 10 
*ex 7019 90 99 

70 
20 

Strengen van glas, geïmpregneerd met rubber of kunststof, 
verkregen op basis van draad van gedraaide filamenten van 
glas, bedekt met een latex bevattende ten minste een re­
sorcinol-formaldehyde-vinylpyridinehars en een acrylnitril- 
butadieenrubber (NBR) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

*ex 7019 19 10 
*ex 7019 90 99 

80 
10 

Strengen van glas, geïmpregneerd met rubber of kunststof, 
verkregen op basis van draad van gedraaide filamenten van 
glas, bedekt met een latex bevattende ten minste een re­
sorcinol-formaldehydehars en gechloorsulfoneerd poly­
ethyleen 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

*ex 7019 40 00 
*ex 7019 40 00 

11 
19 

Weefsels van rovings, geïmpregneerd met epoxyhars, met 
een thermische uitzettingscoëfficiënt tussen 30 °C en 
120 °C (bepaald met de IPC-TM-650-methode) van: 
— 10 ppm per °C of meer, doch niet meer dan 12 ppm 

per °C in de lengte en de breedte en 
— 20 ppm per °C of meer, doch niet meer dan 30 ppm 

per °C in de dikte, met een glasovergangstemperatuur 
van 152 °C of meer, doch niet meer dan 153 °C (be­
paald met de IPC-TM-650-methode) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 7604 29 10 
ex 7606 12 99 

10 
20 

Bladen en staven van aluminium-lithiumlegeringen 0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 7607 20 90 20 Oplegblad voor het inbrengen van smeermiddel met een 
totale dikte van niet meer dan 350 μm, bestaande uit: 
— een laag aluminiumfolie met een dikte van 70 μm of 

meer doch niet meer dan 150 μm 
— een in water oplosbaar smeermiddel met een dikte van 

20 μm of meer doch niet meer dan 200 μm en vast bij 
omgevingstemperatuur 

bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van gedrukte 
schakelingen (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8104 30 00 10 Magnesiumpoeder: 
— met een zuiverheid van 98 of meer gewichtspercenten, 

en 
— een deeltjesgrootte van 0,2 mm of meer doch niet 

meer dan 0,8 mm 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015
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*ex 8108 90 50 60 Aluminium-silicium-niobiumlegering, in de vorm van pla­
ten, banden, strippen en foliën, bevattende: 
— minstens 0,4 doch niet meer dan 0,6 gewichtspercent 

aluminium, 
— 0,35 of meer doch niet meer dan 0,55 gewichtspercent 

silicium en 
— 0,1 of meer doch niet meer dan 0,3 gewichtspercent 

niobium 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 8302 42 00 
ex 9401 90 80 

80 
10 

Palschijven van de soort gebruikt bij de vervaardiging van 
autostoelen met verstelbare rugleuning 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8407 90 90 20 Compact motorsysteem voor vloeibaar petroleumgas 
(LPG), met: 
— 6 cilinders, 
— een vermogen van 75 kW of meer doch niet meer dan 

80 kW, 
— in- en uitlaatkleppen die aangepast zijn aan continube­

drijf in zware toepassingen, 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van voertuigen 
bedoeld bij post 8427 (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 8414 30 81 50 Hermetische of halfhermetische elektrische scrollcompres­
soren met variabele snelheid, met een nominaal vermogen 
van 0,5 kW of meer doch niet meer dan 10 kW, met een 
verplaatsingsvolume van niet meer dan 35 cm 3 , van de 
soort gebruikt in koelinstallaties 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2014 

ex 8479 89 97 
ex 8479 90 80 

50 
80 

Machines die onderdeel zijn van een productielijn voor de 
vervaardiging van lithiumionbatterijen voor elektrische 
personenvoertuigen, voor de bouw van een dergelijke pro­
ductielijn (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8483 40 90 80 Tandwielkasten met 
— niet meer dan 3 versnellingen, 
— een automatisch vertragingssysteem en 
— een „power reversal”-systeem voor verandering van rij­

richting 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van goederen 
bedoeld bij post 8427 (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 8501 10 99 79 Gelijkstroommotoren met contactborstels, een interne ro­
tor en een driefasenwikkeling, al dan niet uitgerust met 
een worm, met een gespecificeerd temperatuurbereik van 
ten minste - 20 °C tot + 70 °C 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

*ex 8501 31 00 40 Gelijkstroommotoren met permanente bekrachtiging, met: 
— een meerfasenwikkeling, 
— een uitwendige diameter van 30 mm of meer doch niet 

meer dan 80 mm, 
— een rotatiesnelheid van niet meer dan 15 000 tpm, 
— een vermogen van 45 W of meer doch niet meer dan 

300 W, en 
— een voedingsspanning van 9 V of meer doch niet meer 

dan 25 V 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2014 

ex 8507 10 20 80 Loodstartaccu, met: 
— een ladingsopnamecapaciteit van 200 % of meer van 

het niveau van een equivalente conventionele „natte” 
accu gedurende de eerste 5 ladingsseconden, 

— een vloeibare elektrolyt, 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van personen­
auto’s en lichte bedrijfsvoertuigen die hoogregeneratieve 
alternatorregelingen of start/stop-systemen met hoogrege­
neratieve alternatorregelingen gebruiken (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015
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CN code Taric Omschrijving Autonoom 
recht 

Geldigheidsperi­
ode 

*ex 8507 80 30 60 Herlaadbare lithium-ion-accu’s, met: 
— een lengte van 1 213 mm of meer, doch niet meer dan 

1 575 mm, 
— een breedte van 245 mm of meer doch niet meer dan 

1 200 mm, 
— een hoogte van 265 mm of meer, doch niet meer dan 

755 mm, 
— een massa van 265 kg of meer, doch niet meer dan 

294 kg 
— een nominale capaciteit van 66,6 A/u, 
ondergebracht in pakketten van 48 modules 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8508 70 00 
ex 8537 10 99 

10 
96 

Elektronische schakeling zonder aparte behuizing voor het 
bedienen en besturen van de borstels van stofzuigers met 
een aandrijving van niet meer dan 300 W 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8508 70 00 
ex 8537 10 99 

20 
98 

Elektronische schakelingen die: 
— via draad of radiofrequentie met elkaar en met de 

motorbesturingskaart zijn verbonden, en 
— de werking (in- en uitschakelen en zuigvermogen) van 

stofzuigers regelen overeenkomstig een opgeslagen 
programma, 

— al dan niet uitgerust met verklikkerlampjes die de wer­
king van de stofzuiger weergeven (zuigvermogen en/of 
stofzak vol en/of filter vol) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 8522 90 80 83 Blu-ray optische leeseenheden, al dan niet geschikt om op 
te nemen, voor gebruik met Blu-ray-, DVD- en CD-discs, 
bestaande uit ten minste: 
— laserdioden met drie soorten golflengten, 
— een fotodetectorprintkaart en 
— een aandrijver, 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van producten 
bedoeld bij post 8521 (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

*ex 8525 80 19 31 Camera’s voor gesloten televisiecircuit (CCTV): 
— met een gewicht van niet meer dan 5,9 kg, 
— al dan niet in een behuizing, 
— met afmetingen van niet meer dan 400 mm × 

250 mm, 
— met één CCD-sensor (Charge-Couple Device) of een 

CMOS-sensor (Complementary Metal-Oxide-Semicon­
ductor), 

— met niet meer dan 5 megapixel nuttige pixels, 
bestemd voor gebruik in CCTV-bewakingssystemen (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2013 

ex 8526 91 20 
ex 8528 59 80 

80 
10 

Geïntegreerde audiomodule (IAM) met een digitale video- 
uitgang voor aansluiting op een LCD-aanraakschermmoni­
tor, interfaces voor een Media Oriented Systems Trans­
port(MOST)-netwerk en waarbij het signaal wordt over­
gebracht via het MOST High-protocol, met: 
— een printkaart (PCB) bevattende een Global Positioning 

System(GPS)-ontvanger,een gyroscoop en een Traffic­
MessageChannel (TMC)-tuner, 

— een harde schijf die meervoudige kaarten kan onder­
steunen, 

— een HD-radio, 
— een spraakherkenningssysteem, 
— een aansluiting voor een extern CD- en DVD-station, 
— aansluitmogelijkheden voor Bluetooth, MP3 en Univer­

sal Serial Bus (USB), 
— een spanning van 10 V of meer doch niet meer dan 

16 V, 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van voertuigen 
bedoeld bij hoofdstuk 87 (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015
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CN code Taric Omschrijving Autonoom 
recht 

Geldigheidsperi­
ode 

ex 8529 90 92 50 LCD-kleurenbeeldscherm voor LCD-monitors bedoeld bij 
post 8528: 
— met een beeldschermdiagonaal van 14,48 cm of meer 

doch niet meer dan 31,24 cm, 
— met achtergrondverlichting, microcontroller, 
— met een CAN (Controller Area Network)-controller 

met LVDS (Low-Voltage Differential Signaling)-inter­
face en CAN/voedingscontactdoos of met een APIX 
(Automotive Pixel Link)-controller met APIX-interface, 

— in een behuizing met een aluminium koellichaam ach­
teraan de behuizing, 

— zonder een signaalverwerkingsmodule, 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van voertuigen 
bedoeld bij post 8703 (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8536 69 90 84 Universal serial bus (USB)-contrasteker in enkel- of meer­
voudige vorm voor aansluiting met andere USB-apparaten, 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van goederen 
bedoeld bij de posten8521 en 8528 (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8536 90 85 
ex 8538 90 99 
ex 8543 90 00 

96 
94 
50 

Toetsenborden, geheel van siliconen of polycarbonaat, met 
inbegrip van gedrukte toetsen met elektrische contactele­
menten 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8537 10 99 97 Elektronische besturingskaarten voor het bedienen en be­
sturen van een éénfasewisselstroomcollectormotor met een 
uitgangsvermogen van 750 W of meer en een opgenomen 
vermogen van meer dan 1 600 W doch niet meer dan 
2 700 W 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8543 70 90 95 Weergave- en besturingsmodules van mobiele telefoons, 
bestaande uit: 
— een contactdoos voor netvoeding/CAN (Controller 

Area Network), 
— een Universal Serial Bus (USB) en Audio IN/OUT-poor­

ten en 
— bevattende een video-schakelinrichting voor de inter­

face van besturingssystemen van smart phones met het 
Media Orientated Systems Transport (MOST)-netwerk, 
bestemd voor gebruik bij de vervaardiging van voer­
tuigen bedoeld bij post 87 (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8545 90 90 20 Koolstofvezelpapier van de soort gebruikt voor gasdiffusie­
lagen in brandstofcelelektrodes 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

ex 8708 30 91 10 Parkeerrem van het trommeltype: 
— die werkt binnen de schijf van de bedrijfsrem (drum-in- 

hat), 
— met een diameter van 170 mm of meer doch niet meer 

dan 175 mm 
voor gebruik bij de vervaardiging van motorvoertuigen (1) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2015 

*ex 9001 20 00 10 Materiaal bestaande uit een polariserende film, al dan niet 
op rollen, aan één of beide zijden voorzien van een steu­
nende laag doorzichtig materiaal, al dan niet met een 
klevende laag, aan één of beide zijden bekleed met een 
verwijderbare beschermfolie (release film) 

0 % 1.7.2011- 
31.12.2012 

(*) Schorsing van het recht voor een product dat in de bijlage bij Verordening (EG) nr. 1255/96 is genoemd en waarvoor de GN- of Taric- 
code of de omschrijving bij de onderhavige verordening is gewijzigd.
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BIJLAGE II 

Producten als bedoeld in artikel 1, lid 2 

GN-code Taric 

*0811 90 50 

*0811 90 70 

*ex 0811 90 95 69 

*ex 1517 90 99 10 

*ex 2825 50 00 11 

*ex 2825 50 00 19 

*ex 2833 29 80 10 

*ex 2836 99 17 10 

*ex 2923 90 00 10 

ex 2933 39 99 70 

ex 2933 39 99 80 

*ex 3208 20 10 20 

*ex 3707 10 00 55 

*ex 3824 90 97 46 

*ex 3902 10 00 40 

*ex 3903 90 90 86 

*ex 3921 90 55 25 

*ex 7019 19 10 41 

*ex 7019 19 10 42 

*ex 7019 19 10 43 

*ex 7019 19 10 44 

*ex 7019 19 10 45 

*ex 7019 19 10 46 

*ex 7019 19 10 61 

*ex 7019 19 10 62 

*ex 7019 19 10 63
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GN-code Taric 

*ex 7019 19 10 64 

*ex 7019 19 10 65 

*ex 7019 19 10 66 

*ex 7019 40 00 10 

*ex 7019 40 00 20 

*ex 7019 90 99 10 

*ex 7019 90 99 20 

*ex 7019 90 99 30 

*ex 8108 90 50 60 

*ex 8414 30 81 50 

*ex 8501 10 99 79 

*ex 8501 31 00 40 

ex 8507 80 30 40 

ex 8507 80 30 50 

*ex 8507 80 30 60 

*ex 8522 90 80 83 

*ex 8525 80 19 31 

*ex 9001 20 00 10 

(*) Schorsing van het recht voor een product dat in de bijlage bij Verordening (EG) nr. 1255/96 is genoemd en waarvoor de GN- of Taric- 
code of de omschrijving bij de onderhavige verordening is gewijzigd.
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 632/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 29 juni 2011 

tot afwijking, voor het jaar 2011, van Verordening (EG) nr. 1067/2008 betreffende de opening en de 
wijze van beheer van een communautair tariefcontingent voor de invoer van zachte tarwe van een 

andere dan van hoge kwaliteit uit derde landen 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 
en met name artikel 144 juncto artikel 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In artikel 3, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1067/2008 
van de Commissie van 30 oktober 2008 betreffende de 
opening en de wijze van beheer van een communautair 
tariefcontingent voor de invoer van zachte tarwe van een 
andere dan van hoge kwaliteit uit derde landen en tot 
afwijking van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de 
Raad ( 2 ) is bepaald dat het jaarlijkse invoercontingent van 
2 989 240 ton bestaat uit drie deelcontingenten: 
572 000 ton voor de Verenigde Staten, 38 853 ton 
voor Canada en 2 378 387 ton voor de overige derde 
landen. 

(2) In artikel 3, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1067/2008 
is bepaald dat deelcontingent III, ten belope van 
2 378 387 ton voor de overige derde landen, is opge­
splitst in vier kwartaaltranches, waaronder tranche 3 voor 
de periode van 1 juli tot en met 30 september ten belope 
van 594 597 ton en tranche 4 voor de periode van 
1 oktober tot en met 31 december ten belope van 
594 596 ton. 

(3) Om in 2011, rekening houdend met de marktsituatie, de 
voorziening van de EU-markt voor granen van deelcon­
tingent III vlotter te laten verlopen, dienen tranche 3 en 

tranche 4 te worden gefuseerd tot één enkele tranche die 
de gecumuleerde hoeveelheid van de tranches 3 en 4 
omvat, d.w.z. 1 189 193 ton. 

(4) Bijgevolg moet voor het jaar 2011 van Verordening (EG) 
nr. 1067/2008 worden afgeweken. 

(5) Met het oog op een efficiënt beheer van de procedure 
voor de afgifte van invoervergunningen vanaf 1 juli 2011 
moet deze verordening in werking treden op de dag na 
die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van 
de Europese Unie. 

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouw­
markten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In afwijking van artikel 3, lid 3, onder c), van Verordening (EG) 
nr. 1067/2008 geldt tranche 3, voor het jaar 2011, voor de 
periode van 1 juli 2011 tot en met 31 december 2011 en 
omvat zij een hoeveelheid van 1 189 193 ton. 

In afwijking van artikel 3, lid 3, onder d), van Verordening (EG) 
nr. 1067/2008 wordt tranche 4 voor het jaar 2011 geschrapt. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de 
bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing tot en met 31 december 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 juni 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 633/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 29 juni 2011 

houdende tijdelijke schorsing van de douanerechten bij invoer van bepaalde granen voor het 
verkoopseizoen 2011/2012 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („Integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 
en met name artikel 187 juncto artikel 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Om de graanvoorziening van de markt van de Unie in de 
laatste maanden van het verkoopseizoen 2010/2011 te 
bevorderen, zijn bij Verordening (EG) nr. 177/2011 van 
de Commissie ( 2 ) de douanerechten geschorst voor de 
respectievelijk bij de Verordeningen (EG) nr. 
1067/2008 ( 3 ) en (EG) nr. 2305/2003 ( 4 ) geopende ta­
riefcontingenten voor de invoer van zachte tarwe van 
gemiddelde en lage kwaliteit en van veevoedergerst. 

(2) Op grond van de waarschijnlijke ontwikkelingen op de 
graanmarkt in het begin van het verkoopseizoen 
2011/2012 mag worden aangenomen dat de hoge prij­
zen zullen aanhouden, gezien de geringe voorraden en de 
huidige ramingen van de Commissie met betrekking tot 
de hoeveelheden die werkelijk beschikbaar zullen zijn na 
de oogst van 2011. Om de invoer en het daarmee sa­
menhangende marktevenwicht in de Europese Unie te 
handhaven, dient derhalve het beleid inzake de invoer 
van granen ongewijzigd te blijven en mag, voor de tarief­
contingenten waarvoor deze maatregel momenteel van 
toepassing is, niet worden geraakt aan de tijdelijke schor­
sing van de douanerechten bij invoer in het verkoopsei­
zoen 2011/2012, en dat tot en met 31 december 2011. 

(3) Marktdeelnemers mogen bovendien niet worden bena­
deeld in gevallen waarin de granen reeds onderweg zijn 
om in de Unie te worden ingevoerd. Met het oog hierop 
moet rekening worden gehouden met de voor het ver­
voer vereiste tijd en moeten de marktdeelnemers de ge­
legenheid krijgen om alle producten waarvan het recht­
streekse vervoer naar de Unie uiterlijk op 31 december 
2011 is begonnen, in het vrije verkeer te brengen in het 
kader van de bij de onderhavige verordening vastgestelde 
regeling tot schorsing van de douanerechten. Verder 

moet worden bepaald welk bewijsstuk moet worden 
overgelegd om het vervoer, met de Unie als rechtstreekse 
bestemming, en de datum waarop dat vervoer is begon­
nen, aan te tonen. 

(4) Met het oog op een efficiënt beheer van de procedure 
voor de afgifte van invoercertificaten vanaf 1 juli 2011 
dient deze verordening in werking te treden op de dag na 
die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van 
de Europese Unie. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouwmark­
ten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De toepassing van douanerechten bij invoer op de pro­
ducten van GN-code 1001 90 99 van een andere dan van hoge 
kwaliteit als gedefinieerd in bijlage II bij Verordening (EU) nr. 
642/2010 van de Commissie ( 5 ) en van GN-code 1003 00 
wordt in het verkoopseizoen 2011/2012 geschorst voor alle 
invoer in het kader van de bij de Verordeningen (EG) nr. 
1067/2008 en (EG) nr. 2305/2003 geopende tariefcontingenten 
voor de invoer tegen verlaagde rechten. 

2. Wanneer de in lid 1 bedoelde granen rechtstreeks naar de 
Unie worden vervoerd en dat vervoer uiterlijk op 31 december 
2011 is begonnen, blijft de schorsing van de douanerechten op 
grond van de onderhavige verordening van toepassing voor het 
in het vrije verkeer brengen van de desbetreffende producten. 

Als bewijs voor het rechtstreekse vervoer naar de Unie en voor 
de datum waarop dat vervoer is begonnen, geldt, ten genoegen 
van de bevoegde autoriteiten, het origineel van het vervoers­
document. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de 
bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 juli 2011 tot en met 
31 december 2011.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 juni 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 634/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 29 juni 2011 

tot opening van een permanente openbare inschrijving voor het verkoopseizoen 2010/2011 voor 
de invoer van suiker van GN-code 1701 tegen een verlaagd douanerecht 

DE EUROPESE COMMISSIE 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 
en met name artikel 187 juncto artikel 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In de eerste maanden van het verkoopseizoen 
2010/2011 lagen de wereldmarktprijzen voor suiker 
voortdurend op een zeer hoog niveau, waardoor de in­
voer, met name uit derde landen waarvoor bepaalde pre­
ferentiële overeenkomsten gelden, is afgenomen. 

(2) In verband met deze situatie heeft de Commissie onlangs 
maatregelen genomen om te zorgen voor extra aanvoer 
op de uniale markt. Deze maatregelen betroffen onder 
meer Verordening (EU) nr. 222/2011 van de Commissie 
van 3 maart 2011 tot vaststelling van buitengewone 
maatregelen inzake het tegen verlaagde overschotheffing 
op de markt van de Unie brengen van buiten het quotum 
geproduceerde suiker en isoglucose in het verkoopsei­
zoen 2010/2011 ( 2 ), waarbij de gecombineerde beschik­
baarheid van suiker en isoglucose op de uniale markt met 
526 000 ton werd verhoogd, en Uitvoeringsverordening 
(EU) nr. 302/2011 van de Commissie van 28 maart 
2011 tot opening, voor het verkoopseizoen 2010/2011, 
van een buitengewoon tariefcontingent voor de invoer 
van bepaalde hoeveelheden suiker ( 3 ), waarbij de invoer­
rechten voor suiker van GN-code 1701 werden geschorst 
voor een hoeveelheid van 300 000 ton. 

(3) De invoer van suiker in het kader van de regeling actieve 
veredeling overeenkomstig hoofdstuk 3 van Verordening 
(EEG) nr. 2454/93 van de Commissie van 2 juli 1993 
houdende vaststelling van enkele bepalingen ter uitvoe­
ring van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad tot 
vaststelling van het communautair douanewetboek ( 4 ) is 
verminderd en de verwerkende industrie heeft het ge­
bruik van quotumsuiker in uitgevoerde producten ver­
hoogd. Al deze ontwikkelingen hebben de krapte op de 
uniale markt in stand gehouden zodat in de laatste maan­
den van het verkoopseizoen een tekort dreigt in afwach­
ting van de nieuwe oogst. 

(4) De hoge prijzen op de wereldmarkt voor suiker dreigen 
bijgevolg de voorziening op de uniale markt in gevaar te 
brengen. Om het aanbod te verhogen moet de invoer 
daarom worden vergemakkelijkt door het invoerrecht 
voor bepaalde hoeveelheden suiker te verlagen. Die hoe­
veelheid en de verlaging van het recht moeten worden 

beoordeeld in het licht van de huidige toestand en de te 
verwachten ontwikkeling van de uniale en de mondiale 
suikermarkt. De hoeveelheid en de verlaging moeten 
daarom op een inschrijvingssysteem zijn gebaseerd. 

(5) Er moeten minimumeisen worden vastgesteld om voor 
inschrijving in aanmerking te komen. 

(6) Voor elke offerte moet een zekerheid worden gesteld. 
Wanneer gunstig gevolg aan een offerte wordt gegeven, 
moet die zekerheid de zekerheid voor de invoercertifi­
caataanvraag worden; wanneer geen gunstig gevolg aan 
een offerte wordt gegeven, moet die zekerheid worden 
vrijgegeven. 

(7) De bevoegde autoriteiten van de lidstaten moeten de 
ontvankelijke offertes meedelen aan de Commissie. Om 
die mededelingen te vereenvoudigen en te standaardise­
ren moeten er modellen ter beschikking worden gesteld. 

(8) Voor elke deelinschrijving moet worden bepaald dat de 
Commissie een minimumdouanerecht vaststelt en, indien 
passend, een toewijzingscoëfficiënt om de aanvaarde hoe­
veelheden te verminderen, of besluit geen minimumdou­
anerecht vast te stellen. 

(9) De lidstaten moeten de inschrijvers binnen een korte 
periode op de hoogte stellen van het resultaat van hun 
deelname aan de deelinschrijving. 

(10) De bevoegde autoriteiten moeten aan de Commissie de 
hoeveelheden meedelen waarvoor invoercertificaten zijn 
afgegeven. De Commissie moet daartoe modellen be­
schikbaar stellen. 

(11) Het Beheerscomité voor de gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten heeft geen advies uitgebracht 
binnen de door zijn voorzitter vastgestelde termijn, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor het verkoopseizoen 2010/2011 wordt een openbare in­
schrijving gehouden voor de invoer van suiker van GN-code 
1701 met contingentnummer 09.4314 tegen een verlaagd dou­
anerecht overeenkomstig artikel 187 van Verordening (EG) nr. 
1234/2007. 

Dat douanerecht vervangt het gemeenschappelijk douanetarief 
en de in artikel 141 van Verordening (EG) nr. 1234/2007 en 
artikel 36 van Verordening (EG) nr. 951/2006 van de Com­
missie ( 5 ) bedoelde aanvullende douanerechten. 

Verordening (EG) nr. 376/2008 van de Commissie ( 6 ) is van 
toepassing, tenzij in de onderhavige verordening anders is be­
paald.
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Artikel 2 

1. De periode waarin offertes voor de eerste deelinschrijving 
mogen worden ingediend, loopt af op 13 juli 2011 om 12.00 
uur (plaatselijke tijd Brussel). 

2. De perioden waarin offertes voor elk van de daaropvol­
gende deelinschrijvingen mogen worden ingediend, beginnen op 
de eerste werkdag na afloop van de vorige periode. Zij lopen af 
om 12.00 uur (plaatselijke tijd Brussel) op 27 juli 2011, 
24 augustus 2011, 14 september 2011 en 28 september 2011. 

3. De Commissie kan de indiening van offertes voor een of 
meer deelinschrijvingen schorsen. 

Artikel 3 

1. De offertes in het kader van deze inschrijvingsprocedure 
worden per fax of e-mail aan de bevoegde autoriteit in een 
lidstaat toegezonden. 

De bevoegde autoriteiten van de lidstaten mogen eisen dat per 
e-mail toegezonden offertes vergezeld gaan van een geavan­
ceerde elektronische handtekening in de zin van Richtlijn 
1999/93/EG van het Europees Parlement en de Raad ( 1 ). 

2. De offerte is slechts ontvankelijk wanneer aan de volgende 
voorwaarden is voldaan: 

a) in de offerte wordt vermeld: 

i) de naam, het adres en het btw-nummer van de inschrij­
ver; 

ii) de hoeveelheid suiker waarvoor een offerte wordt inge­
diend; deze bedraagt ten minste 20 ton en ten hoogste 
45 000 ton; 

iii) het voorgestelde douanerecht, in euro per ton suiker, 
uitgedrukt tot op ten hoogste twee cijfers na de komma 
nauwkeurig; 

iv) de achtcijferige GN-code van de suiker; 

b) vóór het verstrijken van de termijn voor de indiening van de 
offertes wordt het bewijs geleverd dat de inschrijver de in 
artikel 4, lid 1, bedoelde zekerheid heeft gesteld; 

c) de offerte gaat vergezeld van een aanvraag voor een invoer­
certificaat voor de hoeveelheden en het douanerecht waar­
voor een offerte is ingediend, waarin de in artikel 8, lid 2, 
vastgestelde vermeldingen zijn opgenomen; 

d) de offerte is opgesteld in de officiële taal of een van de 
officiële talen van de lidstaat waar de aanvraag wordt inge­
diend; 

e) de offerte bevat een verwijzing naar deze verordening en de 
uiterste termijn voor de indiening van de offertes; 

f) de offerte bevat buiten de in deze verordening vastgestelde 
voorwaarden geen aanvullende, door de inschrijver opge­
legde voorwaarden. 

3. Een offerte die niet overeenkomstig de leden 1 en 2 is 
ingediend, is niet ontvankelijk. 

4. Aanvragers dienen voor dezelfde deelinschrijving niet 
meer dan één offerte per achtcijferige GN-code in. 

5. Offertes kunnen na de indiening niet meer worden inge­
trokken of gewijzigd. 

Artikel 4 

1. Overeenkomstig de bepalingen van titel III van Verorde­
ning (EEG) nr. 2220/85 van de Commissie ( 2 ) stelt elke inschrij­
ver een zekerheid van 150 EUR per ton in het kader van de 
onderhavige verordening in te voeren suiker. 

Wanneer aan een offerte gunstig gevolg wordt gegeven, wordt 
die zekerheid de zekerheid voor het invoercertificaat. 

2. Waneer aan een offerte geen gunstig gevolg wordt gege­
ven, wordt de in lid 1 bedoelde zekerheid vrijgegeven. 

Artikel 5 

1. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten beslissen aan de 
hand van de in artikel 3 vastgestelde voorwaarden of de offertes 
al dan niet geldig zijn. 

Personen die zijn gemachtigd om offertes te ontvangen en te 
onderzoeken, mogen onbevoegden niets over de offertes mee­
delen. 

Wanneer de bevoegde autoriteiten van de lidstaten beslissen dat 
een offerte ongeldig is, stellen zij de betrokken inschrijvers daar­
van in kennis. 

2. De betrokken bevoegde autoriteit deelt de Commissie per 
fax de ontvankelijke offertes mee die uiterlijk twee uur na het 
verstrijken van de in artikel 2, leden 1 en 2, vastgestelde termijn 
zijn ingediend. In die mededeling worden de in artikel 3, lid 2, 
onder a) i), bedoelde gegevens niet vermeld. 

3. De vorm en de inhoud van de mededelingen worden vast­
gesteld op basis van de modellen die de Commissie ter beschik­
king van de lidstaten stelt. Wanneer er geen offertes zijn inge­
diend, stelt de bevoegde autoriteit de Commissie daarvan binnen 
dezelfde termijn in kennis. 

Artikel 6 

Voor elke deelinschrijving en achtcijferige GN-code besluit de 
Commissie in het licht van de huidige toestand en de te ver­
wachten ontwikkeling van de uniale en de mondiale suiker­
markt al dan niet een minimumdouanerecht vast te stellen 
door overeenkomstig de in artikel 195, lid 2, van Verordening 
(EG) nr. 1234/2007 bedoelde procedure een uitvoeringsverorde­
ning vast te stellen. 

Indien nodig stelt de Commissie in die verordening ook een 
toewijzingscoëfficiënt vast die wordt toegepast op de offertes 
die zijn ingediend tegen het niveau van het minimumdou­
anerecht. In dit geval wordt de in artikel 4 bedoelde zekerheid 
vrijgegeven in verhouding tot de toegewezen hoeveelheden. 

Artikel 7 

1. Wanneer geen minimumdouanerecht is vastgesteld, wor­
den alle inschrijvingen afgewezen.
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De bevoegde autoriteiten van de lidstaten aanvaarden geen of­
fertes die niet overeenkomstig artikel 5 zijn meegedeeld. 

2. De betrokken bevoegde autoriteit brengt de aanvragers 
binnen drie werkdagen na de bekendmaking van de in 
artikel 6 bedoelde verordening op de hoogte van het resultaat 
van hun deelname aan de deelinschrijving. Zij stuurt een bericht 
van toewijzing aan elke inschrijver van wie de offerte een dou­
anerecht voor de achtcijferige GN-code vermeldt dat gelijk is 
aan of hoger is dan het minimumdouanerecht dat voor die 
achtcijferige GN-code is vastgesteld. De voor een bepaald dou­
anerecht en een bepaalde achtcijferige GN-code toegewezen 
hoeveelheden zijn de hoeveelheden waarvoor een offerte is in­
gediend voor dat douanerecht en die GN-code. 

3. In het bericht van toewijzing worden ten minste vermeld: 

a) het referentienummer van de inschrijving waarop de offerte 
betrekking heeft; 

b) de toegewezen hoeveelheid suiker; 

c) het bedrag, uitgedrukt tot op ten hoogste twee cijfers na de 
komma nauwkeurig, van het douanerecht dat moet worden 
betaald per ton van de hoeveelheid onder b) bedoelde suiker; 

d) de achtcijferige GN-code van de suiker. 

Artikel 8 

1. Uiterlijk de laatste werkdag van de week na de week 
waarin de in artikel 6 bedoelde verordening is bekendgemaakt, 
geeft de bevoegde autoriteit aan elke inschrijver aan wie wordt 
toegewezen een invoercertificaat voor de toegewezen hoeveel­
heid af. 

2. De invoercertificaataanvragen en de invoercertificaten be­
vatten de volgende vermeldingen: 

a) in vak 16: de achtcijferige GN-code van de suiker; 

b) in vak 17 en 18: de hoeveelheid suiker; 

c) in vak 20: ten minste een van de in de bijlage, deel A, 
opgenomen vermeldingen; 

d) in vak 24: het toe te passen douanerecht met opgave van 
een van de in de bijlage, deel B, opgenomen vermeldingen. 

3. In afwijking van artikel 8, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
376/2008 van de Commissie zijn de uit het invoercertificaat 
voortvloeiende rechten niet overdraagbaar. 

Artikel 9 

De uit hoofde van een deelinschrijving afgegeven invoercertifi­
caten zijn geldig vanaf de dag waarop zij zijn afgegeven tot het 
einde van de derde maand na die waarin de in artikel 6 be­
doelde verordening betreffende de deelinschrijving is bekendge­
maakt. 

Artikel 10 

Uiterlijk de laatste werkdag van de tweede week na de week 
waarin de in artikel 6 bedoelde verordening is bekendgemaakt, 
delen de bevoegde autoriteiten de Commissie de hoeveelheden 
mee waarvoor uit hoofde van de onderhavige verordening in­
voercertificaten zijn afgegeven. De mededeling wordt elektro­
nisch doorgezonden volgens de modellen en methoden die de 
Commissie ter beschikking van de lidstaten stelt. 

Artikel 11 

Deze verordening treedt in werking op de derde dag na die van 
de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij verstrijkt op 31 oktober 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 juni 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

A. In artikel 8, lid 2, onder c), bedoelde vermeldingen 

in het Bulgaars: Внесена при намалена ставка на митото съгласно Регламент за изпълнение (ЕС) № 634/2011; референтен 
номер 09.4314 

in het Spaans: Importado con derecho de aduana reducido en virtud del Reglamento de Ejecución (UE) n o 634/2011; 
número de referencia 09.4314 

in het Tsjechisch: Dovezeno se sníženou celní sazbou v souladu s prováděcím nařízením (EU) č. 634/2011; Referenční 
číslo 09.4314 

in het Deens: Importeret til en nedsat toldsats i henhold til gennemførelsesforordning (EU) nr. 634/2011; Reference­
nummer 09.4314 

in het Duits: Eingeführt zum ermäßigten Zollsatz gemäß der Durchführungsverordnung (EU) Nr. 634/2011; 
Referenznummer 09.4314 

in het Ests: Imporditud vähendatud tollimaksuga vastavalt rakendusmäärusele (EL) nr 634/2011; viitenumber 
09.4314 

in het Grieks: Εισαγωγή με μειωμένο δασμό δυνάμει του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 634/2011; αριθμός αναφοράς 
09.4314 

in het Engels: Imported at reduced customs duty pursuant to Implementing Regulation (EU) No 634/2011; reference 
number 09.4314 

in het Frans: Importés à des taux de droits réduits conformément au règlement d’exécution (UE) n o 634/2011; 
numéro de référence 09.4314 

in het Italiaans: Importato applicando un’aliquota ridotta del dazio doganale, a norma del regolamento di esecuzione 
(UE) n. 634/2011; numero di riferimento 09.4314 

in het Lets: Importēts ar samazinātu muitas nodokli saskaņā ar Īstenošanas regulu (ES) Nr. 634/2011; Atsauces 
numurs 09.4314 

in het Litouws: Importuota taikant sumažintą muitą pagal Įgyvendinimo reglamentą (ES) Nr. 634/2011; Nuorodos 
numeris 09.4314 

in het Hongaars: Behozatal csökkentett vámtétel mellett a 634/2011/EU végrehajtási rendelet alapján; Hivatkozási szám 
09.4314 

in het Maltees: Impurtat b'dazju doganali mnaqqas skont ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) Nru 634/2011; 
numru ta’ referenza 09.4314 

in het Nederlands: Ingevoerd tegen verlaagd douanerecht overeenkomstig Uitvoeringsverordening (EU) nr. 634/2011; 
referentienummer 09.4314 

in het Pools: Przywóz z zastosowaniem obniżonych stawek celnych zgodnie z rozporządzeniem wykonawczym 
(UE) nr 634/2011; Numer referencyjny 09.4314 

in het Portugees: Importado a taxa reduzida de direito aduaneiro a título do Regulamento de Execução (UE) 
n. o 634/2011; número de referência 09.4314 

in het Roemeens: Importat cu taxă vamală redusă conform Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 634/2011; 
număr de referință 09.4314 

in het Slowaaks: Dovoz so zníženým clom podľa Vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 634/2011; Referenčné číslo 
09.4314 

in het Sloveens: Uvoz po znižani carini v skladu z Izvedbeno uredbo (ES) št. 634/2011; Referenčna številka 09.4314 

in het Fins: Tuonti alennetuin tullein täytäntönpanoasetuksen (EU) N:o 634/2011 mukaisesti; Viitenumero 
09.4314 

in het Zweeds: Importerad till nedsatt tullsats enligt genomförandeförordning (EU) nr 634/2011; Referensnummer 
09.4314
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B. In artikel 8, lid 2, onder d), bedoelde vermeldingen 

in het Bulgaars: Мито (мито върху приетата оферта) 

in het Spaans: Derecho de aduana (derecho de aduana de la oferta seleccionada) 

in het Tsjechisch: Clo: (clo platné pro vybranou nabídku) 

in het Deens: Toldsats: (toldsats for det antagne bud) 

in het Duits: Zollsatz: (Zollsatz für das erfolgreiche Angebot) 

in het Ests: Tollimaks: (hankelepingu suhtes kohaldatav tollimaks) 

in het Grieks: Δασμός: (δασμός της κατακυρωθείσας προσφοράς) 

in het Engels: Customs duty: (customs duty of the awarded tender) 

in het Frans: Droit de douane: (droit de douane du marché attribué) 

in het Italiaans: Dazio doganale: (dazio doganale dell'aggiudicazione) 

in het Lets: Muitas nodoklis: (konkursā uzvarējušā piedāvājuma muitas nodoklis) 

in het Litouws: Muitas (konkursą laimėjusiam pasiūlymui taikomas muitas) 

in het Hongaars: Vámtétel: (a nyertes ajánlat szerinti vámtétel) 

in het Maltees: Dazju doganali: (id-dazju doganali tal-offerta rebbieħa) 

in het Nederlands: Douanerecht: (douanerecht voor de gegunde inschrijving) 

in het Pools: Cło: (cło zatwierdzonej oferty) 

in het Portugees: Direito aduaneiro: (direito aduaneiro aplicável à proposta adjudicada) 

in het Roemeens: Taxă vamală: (taxa vamală aplicabilă ofertei selecționate) 

in het Slowaaks: Clo: (clo vybranej ponuky) 

in het Sloveens: Carina: (carina dodeljene ponudbe) 

in het Fins: Tulli: (voittaneeseen tarjoukseen sovellettava tulli) 

in het Zweeds: Tullsats: (tullsats för det antagna anbudet)
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 635/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 29 juni 2011 

houdende inschrijving van een benaming in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en 
beschermde geografische aanduidingen [Aceite Campo de Calatrava (BOB)] 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van 
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan­
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten 
en levensmiddelen ( 1 ), en met name artikel 7, lid 4, eerste alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, eerste alinea, van Ver­
ordening (EG) nr. 510/2006 is de door Spanje ingediende 
aanvraag tot registratie van de benaming “Aceite Campo 
de Calatrava” bekendgemaakt in het Publicatieblad van de 
Europese Unie ( 2 ). 

(2) Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn inge­
diend overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) 
nr. 510/2006, moet deze benaming worden ingeschreven 
in het register van beschermde oorsprongsbenamingen 
en beschermde geografische aanduidingen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in de bijlage vermelde benaming wordt ingeschreven in het 
register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde 
geografische aanduidingen. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 juni 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Dacian CIOLOȘ 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE 

In bijlage I bij het Verdrag genoemde landbouwproducten voor menselijke consumptie: 

Categorie 1.5. – Oliën en vetten (boter, margarine, spijsolie, enz.) 

SPANJE 

Aceite Campo de Calatrava (BOB)
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 636/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 29 juni 2011 

houdende inschrijving van een benaming in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en 
beschermde geografische aanduidingen [Moules de bouchot de la Baie du Mont-Saint-Michel (BOB)] 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van 
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan­
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten 
en levensmiddelen ( 1 ), en met name artikel 7, lid 4, eerste alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, eerste alinea, van Ver­
ordening (EG) nr. 510/2006 is de door Frankrijk inge­
diende aanvraag tot registratie van de benaming “Moules 
de bouchot de la Baie du Mont-Saint-Michel” bekendge­
maakt in het Publicatieblad van de Europese Unie ( 2 ). 

(2) Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn inge­
diend overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) 
nr. 510/2006, moet deze benaming worden ingeschreven 
in het register van beschermde oorsprongsbenamingen 
en beschermde geografische aanduidingen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in de bijlage vermelde benaming wordt ingeschreven in het 
register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde 
geografische aanduidingen. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 juni 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Dacian CIOLOȘ 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE 

In bijlage I bij het Verdrag genoemde landbouwproducten voor menselijke consumptie: 

Categorie 1.7. – Verse vis en schaal-, schelp- en weekdieren en producten op basis van verse vis en schaal-, 
schelp- en weekdieren 

FRANKRIJK 

Moules de bouchot de la Baie du Mont-Saint-Michel (BOB)
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 637/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 29 juni 2011 

tot goedkeuring van een niet-minimale wijziging van het productdossier betreffende een in het 
register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen 

ingeschreven benaming [Beaufort (BOB)] 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van 
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan­
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten 
en levensmiddelen ( 1 ), en met name artikel 7, lid 4, eerste alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 9, lid 1, eerste alinea, van Ver­
ordening (EG) nr. 510/2006 heeft de Commissie de door 
Frankrijk ingediende aanvraag onderzocht tot goedkeu­
ring van een wijziging van onderdelen van het product­
dossier van de beschermde oorsprongsbenaming „Beau­
fort”, die bij Verordening (EG) nr. 1107/96 van de Com­
missie ( 2 ) is geregistreerd. 

(2) Aangezien de betrokken wijziging niet minimaal is in de 
zin van artikel 9 van Verordening (EG) nr. 510/2006, 
heeft de Commissie de wijzigingsaanvraag overeenkom­
stig artikel 6, lid 2, eerste alinea, van die verordening 
bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese 
Unie ( 3 ). Aangezien de Commissie geen enkel bezwaar 
overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 
510/2006 heeft ontvangen, moet de wijziging worden 
goedgekeurd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendgemaakte 
wijziging van het productdossier met betrekking tot de in de 
bijlage bij deze verordening vermelde benaming wordt goedge­
keurd. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 juni 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Dacian CIOLOȘ 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE 

In bijlage I bij het Verdrag genoemde landbouwproducten voor menselijke consumptie: 

Categorie 1.3. Kaas 

Frankrijk 

Beaufort (BOB)
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 638/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 29 juni 2011 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Com­
missie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepalingen 
voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de 
Raad, wat de sectoren groenten en fruit en verwerkte groenten 
en fruit betreft ( 2 ), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond 
van de resultaten van de multilaterale handelsbesprekingen van 
de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan 
de Commissie voor de producten en de perioden die in bijlage 
XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire 
waarden bij invoer uit derde landen vaststelt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 
543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vast­
gesteld in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 30 juni 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 juni 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 AR 23,1 
EC 23,1 
MK 40,6 
TR 40,0 
ZZ 31,7 

0707 00 05 TR 95,0 
ZZ 95,0 

0709 90 70 EC 28,8 
TR 108,5 
ZZ 68,7 

0805 50 10 AR 63,5 
CL 88,7 
TR 67,0 
UY 57,0 
ZA 86,7 
ZZ 72,6 

0808 10 80 AR 139,6 
BR 77,0 
CA 105,9 
CL 93,2 
CN 77,3 
NZ 104,6 
US 163,6 
UY 64,1 
ZA 97,0 
ZZ 102,5 

0809 10 00 AR 89,7 
TR 294,4 
XS 152,4 
ZZ 178,8 

0809 20 95 TR 335,9 
ZZ 335,9 

0809 30 EC 116,4 
TR 179,1 
XS 55,8 
ZZ 117,1 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 639/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 29 juni 2011 

tot wijziging van de bij Verordening (EU) nr. 867/2010 vastgestelde representatieve prijzen en 
aanvullende invoerrechten voor bepaalde producten uit de sector suiker voor het 

verkoopseizoen 2010/11 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Verordening (EG) nr. 951/2006 van de Commissie van 
30 juni 2006 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening 
(EG) nr. 318/2006 van de Raad wat betreft de handel met derde 
landen in de sector suiker ( 2 ), en met name artikel 36, lid 2, 
tweede alinea, tweede zin, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De representatieve prijzen en aanvullende invoerrechten 
voor witte suiker, ruwe suiker en bepaalde stropen voor 

het verkoopseizoen 2010/11 zijn vastgesteld bij Verorde­
ning (EU) nr. 867/2010 van de Commissie ( 3 ). Deze prij­
zen en rechten zijn laatstelijk gewijzigd bij Uitvoerings­
verordening (EU) nr. 629/2011 van de Commissie ( 4 ). 

(2) Naar aanleiding van de gegevens waarover de Commissie 
momenteel beschikt, dienen deze bedragen overeenkom­
stig Verordening (EG) nr. 951/2006 te worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bij Verordening (EG) nr. 951/2006 voor het verkoopseizoen 
2010/11 vastgestelde representatieve prijzen en aanvullende in­
voerrechten voor de in artikel 36 van Verordening (EU) nr. 
867/2010 bedoelde producten worden gewijzigd overeenkom­
stig de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 30 juni 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 juni 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Gewijzigde bedragen van de representatieve prijzen en aanvullende invoerrechten voor witte suiker, ruwe 
suiker en producten van GN-code 1702 90 95 die gelden met ingang van 30 juni 2011 

(EUR) 

GN-code Representatieve prijs per 100 kg 
netto van het betrokken product 

Aanvullend recht per 100 kg 
netto van het betrokken product 

1701 11 10 ( 1 ) 51,67 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 51,67 0,00 

1701 12 10 ( 1 ) 51,67 0,00 
1701 12 90 ( 1 ) 51,67 0,00 

1701 91 00 ( 2 ) 53,59 1,39 

1701 99 10 ( 2 ) 53,59 0,00 
1701 99 90 ( 2 ) 53,59 0,00 

1702 90 95 ( 3 ) 0,54 0,20 

( 1 ) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in bijlage IV, punt III, van Verordening (EG) nr. 1234/2007. 
( 2 ) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in bijlage IV, punt II, van Verordening (EG) nr. 1234/2007. 
( 3 ) Vaststelling per procent sacharose.
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BESLUITEN 

UITVOERINGSBESLUIT VAN DE RAAD 

van 20 juni 2011 

waarbij Zweden overeenkomstig artikel 19 van Richtlijn 2003/96/EG wordt gemachtigd een 
verlaagd tarief van elektriciteitsbelasting toe te passen op stroom die rechtstreeks wordt geleverd 

aan schepen die zijn afgemeerd op een ligplaats in een haven („walstroom”) 

(2011/384/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 2003/96/EG van de Raad van 27 oktober 2003 
tot herstructurering van de communautaire regeling voor de 
belasting van energieproducten en elektriciteit ( 1 ), en met 
name artikel 19, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij brief van 4 maart 2010 heeft Zweden overeenkomstig 
artikel 19 van Richtlijn 2003/96/EG verzocht te worden 
gemachtigd om een verlaagd tarief van elektriciteitsbelas­
ting te mogen toepassen op stroom die rechtstreeks 
wordt geleverd aan schepen die zijn afgemeerd op een 
ligplaats in een haven („walstroom”). 

(2) Met deze belastingvermindering wil Zweden een ruimer 
gebruik van walstroom stimuleren als een minder milieu­
belastende manier om schepen die zijn afgemeerd op een 
ligplaats in een haven, van stroom te voorzien in ver­
gelijking met de verbranding van bunkerbrandstoffen aan 
boord van schepen. 

(3) In de mate dat het gebruik van walstroom de uitstoot 
van luchtverontreinigende stoffen voorkomt die gepaard 
gaat met de verbranding van bunkerbrandstoffen aan 
boord van afgemeerde schepen, draagt de maatregel bij 
aan de verbetering van de lokale luchtkwaliteit in haven­
steden. Onder de specifieke structurele omstandigheden 
van de elektriciteitsproductie in de betrokken regio, dat 
wil zeggen de noordse elektriciteitsmarkt die Zweden, 
Denemarken, Finland en Noorwegen omvat, zal het ge­
bruik van stroom van het walnet in plaats van stroom 
die wordt opgewekt door de verbranding van bunker­
brandstoffen aan boord, naar verwachting ook CO 2 -emis­
sies voorkomen. Er wordt dan ook verwacht dat de maat­
regel zal bijdragen aan de doelstellingen van het milieu-, 
gezondheids- en klimaatbeleid van de Unie. 

(4) De machtiging van Zweden om een verlaagd tarief van 
elektriciteitsbelasting toe te passen op walstroom, gaat 
niet verder dan wat nodig is om de hierboven genoemde 
doelstelling te bereiken, aangezien stroomopwekking aan 
boord in de meeste gevallen nog altijd het interessantste 
alternatief zal zijn vanuit concurrentieoogpunt. Om de­
zelfde reden, en ook omdat de technologie momenteel 
nog niet wijdverbreid is op de markt, valt niet te ver­
wachten dat de maatregel gedurende zijn looptijd tot 
grote concurrentieverstoringen zal leiden en de goede 
werking van de interne markt zal belemmeren. 

(5) Uit artikel 19, lid 2, van Richtlijn 2003/96/EG volgt dat 
iedere uit hoofde van die bepaling verleende machtiging 
in de tijd beperkt dient te zijn. Gelet op het feit dat de 
looptijd lang genoeg moet zijn om te vermijden dat de 
havenbeheerders ervan worden weerhouden om de no­
dige investeringen te verrichten, maar ook dat de toe­
komstige ontwikkelingen in het bestaande wetgevings­
kader niet mogen worden ondergraven, is het passend 
de gevraagde machtiging te verlenen voor een termijn 
van drie jaar, op voorwaarde evenwel dat er vóór de 
geplande vervaldatum geen algemene bepalingen ter 
zake van toepassing worden, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Zweden wordt gemachtigd een verlaagd tarief van elektriciteits­
belasting toe te passen op stroom die rechtstreeks wordt gele­
verd aan schepen, met uitzondering van particuliere pleziervaar­
tuigen, die zijn afgemeerd op een ligplaats in een haven („wal­
stroom”), mits de in artikel 10 van Richtlijn 2003/96/EG vast­
gestelde minimumbelastingniveaus in acht worden genomen. 

Artikel 2 

Dit besluit wordt van kracht op de dag van de kennisgeving 
ervan. 

Het vervalt op 25 juni 2014. 

Indien evenwel de Raad, handelend op basis van artikel 113 van 
het Verdrag, algemene regels betreffende belastingvoordelen 
voor walstroom vaststelt, komt dit besluit te vervallen op de 
dag waarop die algemene regels van toepassing worden.
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Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot het Koninkrijk Zweden. 

Gedaan te Luxemburg, 20 juni 2011. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

MATOLCSY Gy.
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 28 juni 2011 

betreffende de erkenning van Ecuador overeenkomstig Richtlijn 2008/106/EG van het Europees 
Parlement en de Raad wat betreft de opleiding en diplomering van zeevarenden 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2011) 4440) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2011/385/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 2008/106/EG van het Europees Parlement en 
de Raad van 19 november 2008 inzake het minimumoplei­
dingsniveau van zeevarenden ( 1 ), en met name artikel 19, lid 
3, eerste alinea, 

Gezien het verzoek van Spanje van 14 februari 2006, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op grond van Richtlijn 2008/106/EG kunnen lidstaten 
besluiten door derde landen afgegeven passende vaarbe­
voegdheidsbewijzen te erkennen wanneer de betrokken 
landen door de Commissie zijn erkend. De betrokken 
derde landen dienen te voldoen aan alle vereisten van 
het Verdrag van de Internationale Maritieme Organisatie 
(IMO) betreffende de normen voor zeevarenden inzake 
opleiding, diplomering en wachtdienst van 1978 (het 
STCW-Verdrag) ( 2 ), als herzien in 1995. 

(2) Bij brief van 14 februari 2006 heeft Spanje gevraagd 
Ecuador te erkennen. Ingevolge het verzoek van Spanje 
heeft de Commissie de opleidings- en diplomeringssyste­
men voor zeevarenden in Ecuador onderzocht om na te 
gaan of dit land voldoet aan de vereisten van het STCW- 
Verdrag en of gepaste maatregelen zijn getroffen om 
fraude met bewijzen te voorkomen. Deze beoordeling 
is gebaseerd op de resultaten van een inspectie door 
deskundigen van het Europees Agentschap voor mari­
tieme veiligheid in juli 2007. Tijdens die inspectie zijn 
een aantal tekortkomingen van de opleidings- en diplo­
meringssystemen aan het licht gekomen. 

(3) De Commissie heeft de lidstaten een verslag bezorgd met 
de resultaten van haar beoordeling. 

(4) Bij brief van 18 maart 2009 heeft de Commissie Ecuador 
gevraagd aan te tonen dat de geconstateerde tekortko­
mingen waren weggewerkt. 

(5) Bij brieven van 8 mei 2009 en 20 mei 2009 heeft 
Ecuador de gevraagde informatie en het bewijsmateriaal 
verstrekt betreffende de tenuitvoerlegging van gepaste en 
voldoende corrigerende maatregelen om alle tijdens de 
beoordeling geconstateerde tekortkomingen weg te wer­
ken. 

(6) Het resultaat van de beoordeling van de naleving en de 
evaluatie van de door de Ecuadoraanse autoriteiten ver­
strekte informatie tonen aan dat Ecuador alle eisen van 
het STCW-Verdrag naleeft en passende maatregelen heeft 
getroffen om fraude met bewijzen te verhinderen. Der­
halve moet Ecuador worden erkend. 

(7) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Comité maritieme vei­
ligheid en voorkoming van verontreiniging door schepen, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor de toepassing van artikel 19 van Richtlijn 2008/106/EG 
wordt Ecuador erkend wat betreft de opleiding en diplomering 
van zeevarenden. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 28 juni 2011. 

Voor de Commissie 

Siim KALLAS 
Vicevoorzitter
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III 

(Andere handelingen) 

EUROPESE ECONOMISCHE RUIMTE 

BESLUIT VAN DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA 

Nr. 111/11/COL 

van 11 april 2011 

tot wijziging van de lijst van punt 39 van deel 1.2 van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER- 
overeenkomst waarin een lijst is vastgesteld van de grensinspectieposten in IJsland en 
Noorwegen die zijn erkend voor de veterinaire controles van dieren en dierlijke producten uit 
derde landen en tot intrekking van Beschikking nr. 8/11/COL van de Toezichthoudende Autoriteit 

van de EVA 

DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA, 

Gezien punt 4 B, onder 1 en 3, en punt 5, onder b), van de 
inleiding van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst, 

Gezien de in punt 4 van deel 1.1 van hoofdstuk I van bijlage I 
bij de EER-overeenkomst bedoelde handeling (Richtlijn 
97/78/EG van de Raad van 18 december 1997 tot vaststelling 
van de beginselen voor de organisatie van de veterinaire con­
troles voor producten die uit derde landen in de Gemeenschap 
worden binnengebracht ( 1 )), zoals gewijzigd en aangepast aan de 
EER-overeenkomst bij de sectorale aanpassingen vermeld in bij­
lage I bij die overeenkomst, en met name artikel 6, lid 2, van 
die handeling, 

Gezien Besluit nr. 86/11/COL van het College waarbij het be­
voegde lid van het College de bevoegdheid wordt verleend dit 
besluit vast te stellen, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Beschikking nr. 8/11/COL van de Toezichthoudende Auto­
riteit van de EVA van 26 januari 2011 ( 2 ) is Beschikking 
nr. 43/10/COL van de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA van 10 februari 2010 ( 3 ) ingetrokken en is een nieuwe 
lijst vastgesteld van grensinspectieposten in IJsland en Noor­
wegen die voor veterinaire controles van dieren en dierlijke 
producten uit derde landen zijn erkend. 

Op 1 maart 2011 heeft de Nationale Autoriteit voor voedsel­
veiligheid van Noorwegen (hierna „Mattilsynet” genoemd) de 
Autoriteit ervan in kennis gesteld dat zij de grensinspectiepost 

(GIP) Båtsfjord Port (Traces-code NO BJF 1) van de Noorse lijst 
van erkende GIP’s had geschrapt na de omvangrijke schade die 
de gebouwen van de GIP in een brand op 28 januari 2011 
hadden opgelopen. De Mattilsynet heeft aangegeven dat als ge­
volg van deze brand de GIP niet langer kon voldoen aan de 
wettelijke vereisten op het vlak van personeelsruimten, labora­
toriumfaciliteiten en opslagruimten. 

De opschorting van de erkenning en de daaropvolgende infor­
matieverstrekking aan de Autoriteit zijn tot stand gekomen 
overeenkomstig de Noorse wet Instruks om grensekontrollstas­
joner (hoofdstuk I, punt 2), waarmee de bepalingen van 
artikel 6, lid 3, van Richtlijn 97/78/EG ten uitvoer worden 
gelegd, en op grond waarvan de bevoegde nationale autoriteit 
de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA in kennis stelt van 
de wijzigingen aan een GIP of inspectiecentrum (IC) die van 
belang kunnen zijn voor de lijst van punt 39 van deel 1.2 
van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst waarin 
de grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen worden 
vermeld. 

Overeenkomstig artikel 6, lid 4, van de Richtlijn 97/78/EG stelt 
de Autoriteit een lijst van de erkende grensinspectieposten, met 
inbegrip van de gevallen van tijdelijke opschorting van erken­
ning, vast. 

Het is derhalve de plicht van de Autoriteit de lijst van de 
erkende grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen te wijzi­
gen en een nieuwe lijst bekend te maken, waaruit blijkt dat de 
GIP Båtsfjord Port (Traces-code NO BJF 1) van de Noorse lijst 
van GIP’s is geschrapt. 

De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA heeft de zaak ver­
wezen naar het Veterinair Comité van de EVA, dat de Toezicht­
houdende Autoriteit van de EVA bijstaat. De maatregelen 
waarin dit besluit voorziet, zijn in overeenstemming met het 
eenstemmig oordeel van het Veterinair Comité van de EVA, dat 
de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA bijstaat, en de 
definitieve tekst van de maatregelen blijft ongewijzigd,
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HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De grensinspectiepost Båtsfjord Port (Traces-code NO BJF 1) 
wordt voorlopig geschrapt van de lijst van punt 39 van deel 1.2 
van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst waarin 
de grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen worden ver­
meld die zijn erkend voor de veterinaire controles van dieren en 
dierlijke producten uit derde landen. 

Artikel 2 

De veterinaire controles van levende dieren en dierlijke produc­
ten die vanuit derde landen in IJsland en Noorwegen worden 
binnengebracht, worden door de bevoegde nationale autoritei­
ten verricht op de erkende grensinspectieposten die in de lijst in 
de bijlage bij dit besluit zijn opgenomen. 

Artikel 3 

Beschikking nr. 08/11/COL van de Toezichthoudende Autoriteit 
van de EVA van 26 januari 2011 wordt ingetrokken. 

Artikel 4 

Dit besluit treedt in werking op 11 april 2011. 

Artikel 5 

Dit besluit is gericht tot de Republiek IJsland en het Koninkrijk 
Noorwegen. 

Artikel 6 

Dit besluit is authentiek in de Engelse taal. 

Gedaan te Brussel, 11 april 2011. 

Voor de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA 

Sverrir Haukur GUNNLAUGSSON 
Lid van het College
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BIJLAGE 

LIJST VAN ERKENDE GRENSINSPECTIEPOSTEN 

Land: IJsland 

1 2 3 4 5 6 

Akureyri IS AKU1 P HC-T(1)(2)(3), NHC(16) 

Hafnarfjörður IS HAF 1 P HC(1)(2)(3), NHC-NT(2)(6)(16) 

Húsavík IS HUS 1 P HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Ísafjörður IS ISA1 P HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Keflavík Airport IS KEF 4 A HC(1)(2)(3) O(15) 

Reykjavík Eimskip IS REY 1a P HC(1)(2)(3), NHC-NT (2)(6)(16) 

Reykjavík Samskip IS REY 1b P HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3), 
NHC-NT(2)(6)(16) 

Þorlákshöfn IS THH1 P HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(6), NHC-NT(6) 

Land: Noorwegen 

1 2 3 4 5 6 

Borg NO BRG 1 P HC, NHC E(7) 

Båtsfjord (*) NO BJF 1 P HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3) (*) 

Egersund NO EGE 1 P HC-NT(6), NHC-NT(6)(16) 

Florø EWOS NO FRO 1 P NHC-NT(6)(16) 

Hammerfest NO HFT 1 P Rypefjord HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3) 

Honningsvåg NO HVG 1 P Honningsvåg HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Gjesvær HC-T(1)(2)(3) 

Kirkenes NO KKN 1 P HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3) 

Kristiansund NO KSU 1 P Kristiansund HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3) HC-NT(6), 
NHC-NT(6) 

Larvik NO LAR 1 P HC(2) 

Måløy NO MAY 1 P Gotteberg HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3) 

Trollebø HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3) 

Oslo NO OSL 1 P HC, NHC 

Oslo NO OSL 4 A HC, NHC U,E,O 

Sortland NO SLX 1 P Melbu HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Sortland HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Storskog NO STS 3 R HC, NHC U,E,O
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1 2 3 4 5 6 

Tromsø NO TOS 1 P Bukta HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Solstrand HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Vadsø NO VOS 1 P HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Ålesund NO AES 1 P Breivika HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3) 

Ellingsøy HC-T(FR)(1)(2)(3) 

Skutvik HC-T(1)(2)(3), HC-NT(6), NHC-T(FR) (2)(3), 
NHC-NT(6) 

1 = Naam 
2 = Traces-code 
3 = Type 

A = Luchthaven 
F = Spoorweg 
P = Zeehaven 
R = Weg 

4 = Inspectiecentrum 
5 = Producten 

HC = Producten voor menselijke consumptie 
NHC = Andere producten 
NT = Geen temperatuurvereisten 
T = Bevroren/gekoelde producten 
T(FR) = Bevroren producten 
T(CH) = Gekoelde producten 

6 = Levende dieren 
U = Hoefdieren: runderen, varkens, schapen, geiten, wilde en gedomesticeerde eenhoevigen 
E = Geregistreerde paardachtigen in de zin van Richtlijn 90/426/EEG van de Raad 
O = Andere dieren 

5-6 = Bijzondere opmerkingen 
(*) = Erkenning voorlopig opgeschort op grond van artikel 6 van Richtlijn 97/78/EG, zoals aangegeven in de kolommen 1, 4, 5 

en 6 
(1) = Controle overeenkomstig Beschikking 93/352/EEG van de Commissie, vastgesteld ter uitvoering van artikel 19, lid 3, van 

Richtlijn 97/78/EG van de Raad 
(2) = Uitsluitend verpakte producten 
(3) = Uitsluitend visserijproducten 
(4) = Uitsluitend dierlijke eiwitten 
(5) = Uitsluitend wol, huiden en vellen 
(6) = Uitsluitend vloeibare vetten, oliën en visolie 
(7) = IJslandse pony’s (enkel van april tot oktober) 
(8) = Uitsluitend paardachtigen 
(9) = Uitsluitend tropische vissen 

(10) = Uitsluitend katten, honden, knaagdieren, haasachtigen, levende vis, reptielen en vogels (met uitzondering van loopvogels) 
(11) = Uitsluitend onverpakte diervoeders 
(12) = Voor (U) in het geval van eenhoevigen uitsluitend naar een zoo verzonden dieren; en van voor (O) uitsluitend eendags­

kuikens, vissen, honden, katten, insecten of andere naar een dierentuin verzonden dieren 
(13) = Nagylak HU: dit is een grensinspectiepost (voor producten) en een doorlaatpost (voor levende dieren) aan de Hongaars- 

Roemeense grens waar zowel voor producten als voor levende dieren overgangsmaatregelen gelden zoals overeengekomen 
en neergelegd in het Toetredingsverdrag. Zie Beschikking 2003/630/EG van de Commissie 

(14) = Aangewezen voor doorvoer door de Europese Gemeenschap van partijen van bepaalde producten van dierlijke oorsprong 
die bestemd zijn voor menselijke consumptie bestemd voor of afkomstig van Rusland, overeenkomstig de specifieke 
procedures van de relevante communautaire wetgeving 

(15) = Uitsluitend aquacultuurdieren 
(16) = Uitsluitend vismeel.
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Richtlijn 2010/78/EU van het Europees Parlement en de Raad van 24 november 2010 tot 
wijziging van de Richtlijnen 98/26/EG, 2002/87/EG, 2003/6/EG, 2003/41/EG, 2003/71/EG, 2004/39/EG, 
2004/109/EG, 2005/60/EG, 2006/48/EG, 2006/49/EG en 2009/65/EG wat de bevoegdheden van de Europese 
toezichthoudende autoriteit (Europese Bankautoriteit), de Europese toezichthoudende autoriteit (Europese 
Autoriteit voor verzekeringen en bedrijfspensioenen) en de Europese toezichthoudende autoriteit (Europese 

Autoriteit voor effecten en markten) betreft 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 331 van 15 december 2010) 

Bladzijde 145, artikel 9 „Wijzigingen in Richtlijn 2006/48/EG”, punt 6): 

in plaats van: „6) Aan artikel 22 wordt het volgende lid toegevoegd: 

„3. Teneinde de …”.” 

te lezen: „6) Aan artikel 22 wordt het volgende lid toegevoegd: 

„6. Teneinde de …”.”.
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